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ALLWHITE

iGattipardi

iGattipardi mescolano la tradizione con il nuovo design, proiettando
disegni originali di maioliche del 18mo secolo in una nuova dimensione.
I disegni geometrici tipici dei palazzi signorili dell’epoca in nuove
magnitudini e valenze cromatiche si trasformano in progetto contemporaneo.

iGattipardi combines tradition with new designs by projecting new
original designs of majolicas from the 18th century into a new
dimension. The typical geometrical designs of the family palaces from
that period are transformed into a contemporary project through new

magnitudes and colors.
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ALLBLACK

ALLWHITE ALLBLACK

iGattipardi & l’arricchimento tecnico/creativo delle linee “Allwhite”
e “Allblack”, bianchi e neri in gres porcellanato, impasti puri in
natura con finiture di eccellenza.
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iGattipardi is the technical/creative enhancement of the "Allwhite”
and “Allblack” lines; white and black greés porcelain stoneware, purely
natural mixtures with state of the art finishes.
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campioni colore | formati ]
color samples | size =
farbmuster | formate
oGpasuu uEETa| bopMaTH
allwhite&0b allwhite6l2
60x60 cm - 24~x24" 60x120 cm - 24"x48"
allwhite2l2
20120 cm — B"x48"
- "-T. > y
40xd40x4 em 40x60xs em 120x40x1 em
assorbimento resistenza resistenza agli resistenza resistenza agli resistenza coefficiente resistenza
d’acgua % alla flessioms sbalzi termiei al gela attacchi i alle sacchie d'attrite all‘abrasions
water 1:|-|'u'.i11_|_3'nI thermal shocks fromt resistance resistance static coefficient resistance
absarption & atrang resistant resistant to ch als to stains of friction to abrasion
= 0.5% > 35 N/mm2 rasistente resistente UA ULA UHR CLASEE 5 RS CLASSE 4 PEI
resistant resistant A 2100 GIRI
WET = 0,60
DRY = 0,65
IS0 10545.3 IS0 10545.4 IS0 10545.9 Iso 10545.12 IS0 10545.13 IS0 10545.14 DIN 51130 IS0 10545=T
ASTH C373 ASTH CGH4E8 ASTHM Cd84 ASTH C1026 ASTM CB50 DIN 510897
ASTM ClO28
campioni colore | formati I.
color samples | size 2

farbmuster | formate
ofpazus uBeTa | popMaTH

ALLBLACK [ s e

allblack 606 allblack6l2

G0x60 cm - 24 "x24* 60x120 cm - Z4*x48"
allblackzl?2

20x120 em - Bx48"

COCMEL step y
40x40xd cm d0x60xd cm 120xd40xl cm
asgorbimento resistenza resistenza resistenza resistenza 11 resistenza coafficiente resistenza
d acgua & alla flessione sbalzi & ::i. al gelo attacchi :'-'hil.ngil: alle macchie dattrito all fabrasiones
waLer bandi thermal shooiks froat registance regigtance static coefficient resistance
absorpticn % stoen resistant resistant to chemicals to stains of frictiom to abrasion
= D.5% > 15 H/mm2 regsigtentea registante Un ULA UEHA CLASSE § B9 CLASSE 4 PEI
resistant resistant A 2100 GTRT
WET = 0,60
DRY = 0,65
IS0 10545.3 IS0 10545.4 I80 10545.9 IS0 10545.12 I80 10545.13 IS0 10545.14 DIN 51130 IS0 10545-7
ABTH C3T3 AEBTH C648 ASTM CdB4 ASTM Cl026 ASTM CE50 DIN 51097

ASTM Cl028




Ne iGattipardi, il processc produttivo
. parte dalle basi bianche e nere di
g = N @ ,1& : = grés porcellanato che vengono
— N\ ﬁaii-. : 7 ——y arricchite da decorazionli ottenute
4R N RN N con un procedimento di fusione della
h . materia pura e del colore a 1180°.
Il risultato & notevole, gli speciali
smalti vetrosi si trasformano in una
finitura sorprendente per colore,
spessore, matericita, tocco, altissima
resistenza e superiorita tecnica.
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At iGattipardi, the productive process
starts with the white and black bases
of the gres porcelain stoneware,
which is then enhanced with
decorations that are achieved by {0
fusing pure matter and color at >
1180°. The result is remarkable!
The special glassy enamels are
transformed into a striking finish
that is characterized by color,
thickness, texture, touch, high
resistance and technical superiority.

|Gattipardi

e mm

La modernizzazione della tradizione
attraverso un'operazione di =
ingigantimento del modulo e nella 0
proposta di nuovi colori o ton-sur-
ton. Le geometrie possono essere
modulate in maniera ordinata oppure
in modo “random”, un‘estrema
versatilita offerta ad architetti ed
interior designers che possono cosl
creare progetti assolutamente unici.

Modernizing tradition by magnifying
the module and by proposing new .
colors or ton-sur-ton. The geometric )
shapes can be adjusted in an orderly N
manner or "randomly". This is an
extremely versatile solution that
allows architects and interior
designers to create absolutely unique
projects.
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11 programma

iGattipardi

gamma range

8 colored modules
8 ton-sur-ton modules

8 glazaged color modules

g i " e . S v i " S i " i i | i i S i T G i v e S i Wi, - i " =" i > o | S - i i i . i " i— i . i, " " i " g . -

Dal bianco e nero
11 progetto tradizionale-innovativo
prende la sua “vita creativa”
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Angelica Don Diego* Angelica Don Diego
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Don Diego*

Carolina

Carolina

Carolina Donna Fugata
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Concetta

Angelica Concetta Concetta
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campioni colore | formati g
color samples | size Ii!EH

farbmuster | formate
obpasuu usera | GopMmaTH

iIGattipardi

o o mm mm mm mm o mm mm e mm mm mm mm mm o mm e

60x60 om - 24"x24"

dati tecnici | tecnical data | technische daten | TexHMueckMe OaHHHE

- S, e R . . . e A .

assorbimonto rosistenza :'-lhtml rﬂi:ltml. :m-i.ltnl-l mht-:lll copfficionte
d‘aogua % @mlla Flessions sbhalzi d'attrito allr nhr.u-.iun
water bendi thermal nhuch frr:ut rnu.tq.m:- n-irtﬂ!mn static rﬂhtufc
ﬂhlﬂ:l-‘[-rtil:lﬂ & stre remistant resistant to chemicals sta of E‘ﬁ‘ﬁﬁ-’t to abrasion
£ 0.5% * 35 H/mm2 resistente resistente UA ULA UNR CLASSE 5 RO CLABSE 4 FEI
rasistant resistant A 2100 GIRI
WET = 0,60
DRY = 0,65
IS0 10545.3 I50 10545.4 150 10545.9 IS0 10545.12 I50 10545.13 IS0 10545.14 DIN 51130 150 LOS45-T
ABTH C3T3 AETH CH48 ASTM C484 RETM C10Z6 ASTM CE50 DIN ﬁélﬂl:.lgl.ll
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Concetta

gli schemi
the schemes

Don Diego

Donna Margherita
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courtesy (@ STOCCO

AD shooting: Something.

foto:

Studio Rocci

AD: badini.com

oraitaliana’
Via Palona, 12 B
41014 CASTELVETRO (Mo) - Italy
Tel. (+39) 059 79 02 95
Fax (+39) 059 79 94 32
more info / pr / press material:
infofld4oraitaliana.com

O e e e e e e e e e e e

materials with contents





